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Lettre adressee au Secretaire general, le 22 aout 1963, par les representants 
permanents des Etats-Unis d'Amerique et de l 1Union des Republiques socialistes 

sovietiques aupres de l ' Organisation des Nations Unies 

Nous avons l 1honneur de vous faire tenir des documents relatifs au premier 

memorandum d'entente sur l'application de l'accord bilateral en matier e spatiale 

du 8 juin 1962, dent la di stribution conune document de l ' ONU a ete demandee le 

5 decembre 19621{ Ce memorandum a ete l'aboutissement d'une serie de reunions 

entre le Dr Hugh Dryden (National Aeronautics and Space Administration des 

Etats-Unis)-et le Pr A. A. Blagonravov (Academie des sciences de l'URSS). 

Nous vous serious obliges de bien vouloir faire distribuer ces documents a 
tous les l 1iembres de 1' Organisation des Nations Unies, comme docurr:ents officiels de 

l'ONU. 

Le representant permanent des Etats-Unis 
d'Amerique aupres de l'Organisation 
des Nations Unies, 

(Signe) A . STEVENSON 

Le representant permanent de l'Union 
des Republiques socialistes sovie­
tiques aupres de l'Organisation des 
Nations Unies , 

(Si gne) N. FEDORENKO 

1/ Documents officiels de l'Assemblee generale, dix-septieme session Annexes , 
point 27 de l'ordre du jour, document A C.l 8 o. 

63-18052 / . • • 
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lfonsieur, 
le 8 juillet 1963 

Dans ma lettre du 7 mai 1963, j'indiquais que la NASA ne proposait auctine 

modification au texte du "premier memorandum d'entente sur l'application de 

l'accord bilateral en matiere spatiale conclu le 8 juin 1962 entre l'Academie des 

sciences de l'URSS et la National Aeronautics and Space Administration des 
Etats-Unis '', sur lequel nous etions tombes d' accord a Rome l e 20 mars 1963. J' ai 

maintenant le plaisir de porter a votre connaissance qu'il en est de meme pour le 

t exte de l 'entente a laquelle nous sorrunes parvenus a Geneve , le 24 ~ai, au sujet 

de la nouvelle section IV, intitulee "Etude du champ magnetique au moyen de 

satellites artificiels" . 

Je propose done que le premier memorandum d'entente, y compris la nouvelle 

section IV et les modifications -a cette section, dont nous sommes egalement convenus 

a Geneve le 24 mai , prenne e f fet a la date de votre reponse a la presente lettre, 

par laquelle vous confirmerez l'approbat1on de l'Academie des sciences de l'URSS. 

J'espere que l'Academie des sciences a deja approuve le premier document de Rome 

ainsi que le texte ul terieur de Geneve et je serais heureux de recevoir votre 

reponse a ce sujet . 

Veuillez agr eer, etc . 

Professeur A. A. Blagonravov 
Academie des sciences de l'URSS 
Leninsky Prospekt 14 
Vioscou (URSS) 

Le Directeur ad.ioint de la National 
Aeronautics and Space Administration, 

(Signe) Hugh L. DRYDEN 

/ ... 
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le ler aoGt 1963 

L'Academie des sciences de 1 ,-URSS m'a charge de porter a votre connaissance 

qu'elle accepte les recommandations relatives a l ' application de l'accord bilateral 

en matiere spatiale conclu entre la National Aeronautics and Space Administration 

des Etats-Unis et l' Ac.ademie des sci~nces de l' URSS, recommandations qui ont ete 
presentees au cours des pourparlers sovieto-americains du 20 mar s 1963, a Rome, au 

sujet de l'e.xploration pacifique de l ' espace cosmique , compte tenu de la section 'IV 

du texte des recommandations (Etude du champ magnetique au moyen de satellites 

artificiels) formulees le 24 mai 1963 a Geneve . 

L ' Acadernie des science~ de l'URSS exprime l'espoir que cet accord sur 

l'exploration et l'utilisation pacifiques de l'espace cosmique encouragera encore 

la cooperation entre specialistes sovietiques et americains pour cette noble cause, 

au nom du progres de la science et du renforcement de l a paix universelle . 

Veuillez agr eer, etc . 

Docteur Hugh 1 . Dryden 
Dir ecteur adjoint de la National 
Aeronautics and Space Administration 
Washington 25) n.c. 

le President de la Commission, membre 
de l'Academie des sciences de l 'URSS, 

(Signe) A. A. BLAG0NRAVOV 

/ ... 
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FREMIER MEMORANDUM D ' ENTETu-rrE SUR L' APPLICATI ON DE L I ACCORD 
BILATERAL EN MATIERE SPATI ALE CONCLU LE 8 JUIN 1962 ENTRE 
L'ACADEMIE DES SCIENCES DE L'URSS ET LA NATIONAL AERONAUTICS 

AND SPACE ADMINISTRATION DES ETATS-UNI S 

I. PREAMBULE 

Le present memorandum d'entente a pour but d'entamer la mise en oeuvre des 

sections de l'accord bilateral en matiere spatiale du 8 juin 1962 qui avaient 

trait a un programme coordonne de satellites meteorologiques, a une etude du 

champ magnetique terrestre au moyen de satellites, ainsi qu'a une experience avec 

un satellite passif de telecommunications. Il prevoit aussi que des discussions 

auront lieu entre les specialistes des deux pays au sujet des resultats scientifiques 

obtenus a l'aide de sondages dans l'espace lointain (Mariner II et Mars I). 

II. PROGRAMME COORDONNE DE SATELLITES METEOROLOGIQUES 

A. Echange de donnees provenant de satellites meteorologiq~es 

L 'accord bilateral en m:3.tiere spatiale conclu le 8 juin 1962 prevoyait que 

l ' echange entre Moscou et Washington de donnees provenant de satellites meteoro­

logiques devrait presenter un interet a peu pres equivalent pour les deux pays. 

Les sections ci- apres indiquent les donnees qui seront echangees . Il est 

convenu qu'en regle generale, cet echange doit @tre termine dans un delai de 

six heures apres l'observation,si l' on vcut qu'il soit utile pour l'analy~e -et la 

prevision mAteorologiques . 

Pour toutes les activites communes qui auront trait aux satellites meteoro­

logiques et a l'echange de donnees meteorologiques, il sera dfunent tenu compte 

des recommandations pertinentes de l 10rganisation meteorologique mondiale . 

l. Photographies de nuages 

a) Chaix des photographies 

Il sera precede a un eccange de photographies de nuages; le choix de 

celles qui seront transmises r eposera sur l es criteres suivants: 
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1. Regions de la terre pour lesquelles on possede peu d 'observations 
classiques. 

2. Photographies prises le long de routes aeriennes internationales 

actives, tout particulierement au-dessus d'oceans. 

3. Photographies de systemes presentant une importance en meteorologie 

(fronts, tourbillons, bandes et rues de nuages, etc . ) . 

b) Precision de la localisation 

1. Les positions d 'elements nuageux identifiables dans les photographies 

seront indiquees avec une precision d'environ 200 km. La ou l'on 

disposera de reperes terrestres, cette precision devrait etre de 

100 km, et il est prevu de l'ameliorer par la suite. 

2. Les photographies comprendront des grilles donnant la latitude et la 

longitude a intervalles de 2°. 

c) Ni veaux de clarte des photographi es 

1 . Aux stations captant les signaux des satellites, six a dix niveaux 

de clarte~ (gris). 

2 . Surles photographies regues a l'extremite du reseau de liaison 

cinq a six niveaux de clarte si possible . 

3. Pour faciliter l'interpretation des photographies des nuages, des 

reproductio?s de certaines des photographies originales transmises 

par 1 1intermediaire du reseau seront envoyees a l'autre pays par voie 

postale. 

d) Pouvoir de resolution 

1. Les photographies devront initialement avoir un pouvoir de resolution 

au sol d'environ 2,5 km. Ce pouvoir de resolution doit s'ameliorer et 

@tre porte a environ l km. 

e) Champ 

1. Le champ minimum de cbaque photographie sur la surface terrestre sera 

d'environ l 000 km sur un c8te. 

F- Les niveaux de clarte devraient ~tre clairement perceptibles a l'oeil et tels 
que le rapport des intensites d 1intervalles adjacents soit egal a la racine 
carree de deux. 

I .. . 
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2 . Nephanalyses , 

a) ·P~ur toutes les photographies provenant des satellites meteorolog~ques, 

des nephan~lyses seront transmises . 

b) Chaque ·fois que cela sera possible,- le· fonnat, la representation et les 

projections cartographiques se conformeront .aux recornmandations de 

l ' Orga~isation meteorologique mondiale . 

c) On emploiera la projection stereographique polaire, sauf pour les regions 

eq_uatoriales, ou l I on se servira de la projection de Mercator. 

d) Au choix du pays transmettant les donnees, les cartes seront a l'echelle 

du 1/20 000 000 OU du 1/15 000 000. _ 

3. Autres observations par satellite 

A mesure que les techniques d 'observation par satellite seront mises 

au point et atteindront un stade ou elles fourniront de nouveaux renseignements 

utiles pour la prevision meteorologique, on envisagera d 1inclure dans ce 

programme d'echange les donnees obtenues . 

B. Echange de techniques et de .resultats dans le domaine de la recherche 
scientifique 

Pour aider a utiliser au maximum les donnees fournies par les satellites en 

matiere d ' acalyse et de previsions meteorologiques, les deux parties procederont 

a un echange de techniques d'interpretation et d'analyse qui pourront interesser 

chacune d ' entre elles . 

Il est egalement souhaitable de proceder a un echange de documentation et 

de donnees scientifi~ues a des fins de recherche et d'organiser des colloques de 

chercheurs des deux pays . 

c. Echaoge de renseignements meteorolo~iques classiques 

L'etablissement d'un reseau de liaison de type. fac- simile entre Washington et 

Moscou pour l'echange de renseignements fournis par les satellites ofrrtra 

l ' occasion, lorsqu'il ne sera pas utilise a cette fin, d 1echanger des donnees 

connexes obtenues grace a des moyens d 'observat io~ classique~, ainsi que les carte~ 
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correspbpdantes, ce qui· pennettra d'ameliorer. la correlation entre les observations 
'. 

par sate~lite et les ·observations classiques . Chaque pays indiquera quelles sont 

les_ donnees en possession de l'autre pays qu'il souhaite 'recevoir et determinera 

l'ordre de priorite de la tran'smissio~~ . On trouvera en appendice certains details 

relatifs a l 1echange de donnees classiques; d'autres details seront precises chaque 

fois qu'il le faudra par un groupe de travail approprie . 

D. Etablissement d 1un reseau de liaison 

• Etant entendu que 1 1echange regulier de renseignements meteorologiques fournis 

par des satellites meteorologiques commencera au debut du second semestre de 1964, 
la NASA et l'Academie d~s sciences de l 1UBSS jugent sou~aitable de commencer a 
echang~r, de temps a aut re, au debut ~u premier semestre de 1964, des renseignements 

. ~eteorologiques classiques et ~es donnees experimentales fournies par les satellites; 

a cette fin, les deux parties sont ccnvenues· d'etablir entre Moscou et Washington . 

le. reseau de liaison prevu dans l' accord du 8 juin 1962. 

l. Caracteristiques du reseau de liaion 
Le reseau de liaison sera constitue par un circuit du type a quatre fils, 

permettant une exploitation permanente ainsi que la transmission simultanee 

de signaux telegraphiques fac- simile dans les deux directions. Ses parametres 

techniques seront conformes aux reconnnandations de la serie T du Comi~e 

consultatif international telegraphique et telephonique. 

Le reseau sera equipe pour la transmission non simultanee en phonie afin 

de premettre la coordination technique et meteorologique selon qu'il 

conviendra. 
2 . Caracteristiques de l'equipement utilise a chaque extremite du reseau 

L'equipement utilis~ a cpaque extremite du reseau pour la transmission des 

cartes et graphiques meteorologiques sera conforme a la recommandation 

10.6.17/I de l'OMM, intitulee "Normalisation des transmissions meteorologiques 

internationales par fac- simile - Caracteristiques de l'equipement" . Le module 

de cooperation choisi sera 576. La vitesse du cylindre sera de 60, 90 ou 

120 tcurs par minute, ·selon les resultats des essais techniques. 

/ ... 
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On determinera en 1963 les conditicns ·supplementaires auxquelles devra 

repondre ce type -d ' equipem~nt pour la transmission des renseignements fournis . . 

par les satell{tes meteorologiques . Chacune des part;i.es fournira et 

exploitera son propre equipement a l'extremi~e du reseau. 

3. Trace du reseau 

Le t?ace sera le suivant: Washington - New York - Londres ou Paris -

Berlin - Pologne - Moscou, en partant de l'hypothese que, premieremen~, _les 

moyens appropries (circuits) seront disponibles sur ce parcours; 

deuxiemement, que les essais prouveront que ce trace est acceptable du poipt 

de vue technique tant pour la NASA que -pour l'Academie des sciences de l 1URSS. 

Les dispositions techniques pour les tron<sons de Washington a Berlin seront 

prises par la NASA. Les dispositions techniques pour les tron<sons de Berlin 

a Moscou seront prises par l 'Academie des sciences de l'URSS . 

Des essais techniques communs du reseau de liaiscn le long du trace 

choisi seront effectues en janvier 1964~ et apres cette date le reseau de 

liaison entrera en exploitation reguliere. 

4. Cout du reseau de liaison 

La NASA et l'Academie des sciences de l'URSS conviendront, dans un delai 

d 'un mois, d'un systeme approprie pour la repartition des depenses sur 

l'ensemble du reseau de maniere que le cout de la ligne tout entiere soit 

egalement partage entre les deux parties. 

5. Reception de renseignements meteorologiques par les services competents 

d 'autres pays 
Il sera reserve un accueil favorable aux demandes de branchement 

(reception seulement) des services meteorologiques d'autres pays desiret:J< de 

recevoir des renseignements meteorologiques destines a leur propre utilisation. 

Toutefois, chacun de ces services meteorologiques devra contribuer proportion­

nellement au total des depenses du reseau de liaison. 

6. Coordination 
La NASA et l'Academie des sciences de l'URSS designeront dans un delai 

a.e 60 jours des representants charges de poursui vre la coordination technique 

directe des details concernant ce reseau. 
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L'accord bilateral eri matiere spatiale du 8 juin 1962 prevoyait, entre autres 

dispositions, le lancement :coordonne de satellites meteorologiques operationnels. 

Il est juge souhaitable de commencer les lancements coordonnes de satellites 

meteorologiques vers la fin de la periode experimentale afin d'acquerir de 

l'experience en ce qui concerne cette coordination et de permettre de recevoir et 

d ' echanger plus frequemment des r enseignements ayant une valeur a la fois expe­

rimentale et operationnelle. 

L'Academie des sciences de l 'URSS et la NASA conviennent en consequence de 

reunir un groupe de travail mixte approprie avant la fin de 1963, de maniere a 
pouvoir prendre, conformement a l'accord du 8 juin 1962, des dispositions en vue 

de programmes de lancement qui ·conviennent a chacune des parties . 

III. DISPOSITIONS RELATIVES A DES EXPERIENCES AU MOYEN DE SATELLITES 
DE COMMUNICATIONS PASSIFS 

A. Generali tes 

La National Aeronautics and Space Administration et l'Academie des sciences 

de l'URSS sont convenues de participer ensemble a. des experiences de ccn::munications 

par satellites passifs en utilisant un satellite ·reflecteur de grandes dimensions, 

l 'Echo II, (denomme "Echo A-12" dans I 'accord du 8 juin 1962), que la NASA doit 

lancer avant juillet 1964. 

B. Caracteristiques du satellite 

Le satellite prevu pour ces experiences aura un diametre d'environ 44 m; 

le materi au employe pour sa construction aura un coefficient de reflectivite des 

ondes radio de 98 p . 100. Il transportera deux emetteurs de telemesure (d'eoviron 

136 Mc/s) pour faciliter le pistage . L'orbite prevue aura une inclinaison 

d 'environ 82° par rapport a l'equateur et sera a. peu pres circulaire a une altitude 

de 1 290 km. 

/ ... 
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C. Frequences et parcours 

\ . . ~ •. ' . 
. ,.·• ·, ... 

. . 
'• 

.. , . 

Des experiences de t·e1ecommunications seront effectuees a des frequences 

d ' environ 162 ivrc/s entz:e l1URSS (Observatoir~ ·ZemecltiJ Unive r site d 1Etat Gorky) 

et le Royaume-Uni (Observatoire de Jodrell<Bank, Uni.versite de Manchester) . 

Etant donne qu'il est techniquement souhaitable dteffectuer des experiences 

dans le domaine des telecommunications au moyen d'un satellite passif utilisant 

des frequences plus eleveesJ la NASA et l 1Academie des sciences de 1 1URSS 

envisageront, dans un delai de trois mois apres la date du present .accord, la 

possibilite d'etendre ces essais a la region des ondes decimetriques du spectre 

des frequences radio. La possibilite de proceder a des observations optiques et 

par radar du satellite spherique Echo II au cours de sa periode de gonflage et 

par la suite sera envisagee dans ce meme delai. 

D. Dispositions 

L1Academie des sciences de 1 1URSS prendra les dispositions necessaires pour 

1 1utilisation des moyens existant a 1 1Universite d 1Etat Gorky. La NASA prendra 

les dispositions necessa_ires pour 1 1 utilisation des moyens existant a l 1Universite 

de Manchester a Jodrell Bank. D~ns un delai de 60 jours, la NASA et 1 1Academie 

des sciences de l 1URSS designeront des representants charges d ' aborder et de 

poursuivre l a coordination technique permanente ayant trait aux experiences a 
approximativement 162 Mc/s . La NASA demandera a 1 1Universite de Manchester ·de 

designer un representant technique correspondent. 

Au cas ou la question de 1 1utilisation de frequences plus elevees pour 

effectuer l es experiences par satellite passif serait reglee , la NASA prendra, 

par l'intermediaire du Ministere des postes et telecommunications du Royaume -Uni, 

les dispositions nec~ssai~es pour 1 1utilisation de la station de Goonhilly Downs 

et demandera ace ministere de designer des representants techniques. Les repre-
,, - I ' 

sentants techniques de la NASA et de l 1Academie des sciences de 1 1URSS mentionnes 

au para graphe precedent auront aussi mission de poursuivre la coordination 

technique pour ces experiences , OU d 1autres representants pourront etre designes 

a cette fin. 
Il est convenu qu 1i l ne sera precede a aucun remboursement reciproque, en 

especes, entre la NASA et l 1 Academie des sciences de l 1URSS pour 1 1utilisation d 1uri 

moyen quelconque . 
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L~ -NASA fourn~ra une prevision des .elements initiaux prevus de 1 1orbite 

au moins deux mois avant le l ancement du satellite. Les elements reels · de l'orbite 

provenant des renseignements obtenus_par poursuite seront fournis pendant la 

periode experimentale, a peu pres une fois par semaine OU aussi souv-~t qu1il le 

faudra pour le pointage adequat de~ antennes d~ communication~ L1Academie de~ 

sciences de l'URSS fournira , sous une forme a convenir d'un ccmmun accord par 1es 

representants techniques des deux parties, les donnees de poursuites relatives 
aux orb_ites qui sont visibles en URSS, mais non aux Etats-Unis. 

Types de transmission prevus 

Les experiences avec le satellite passif Echo II consisteront essentiellement 

en mesures de la qualite de la transmission sur le circuit entre 1 1URSS et le 

Royaume-Uni pour les types de transmissions ci-apres: 

a) Onde porteuse non modulee 

b) Modulation a -frequence U?ique 

c ) Telegraphie 

d) Fae-simile et phonie si possible~ 

Ces experiences auront egalement pour objec~if de verifier s 1il est possib1e 

de cornmuniquer directement entre lea Etats-Unis et l 1URSS en utilisant le satel1ite 

Echo II comme element du reseau de liaison. A cet effet, la NASA prendra les 

dispositions necessaires pour le tronqon du reseau Etats-Unis-Royaume-Uni. 

G. Echange de donnees d'observation 

Les resultats des experiences et des observations seront promptement echanges 

entre la NASA et l'Academie des sciences de 1 1URSS et seront mis a la disposition 

du monde scientifique et technique. Les renseignements sur l'equipement utilise 

pour les experiences seront echanges dans la mesure necessaire pour l'inter­

pretation de ces donnees. 

H. Plans pour l'avenir 

La NASA et l'Academie des sciences de l 1URSS poursuivront des recherches 

experimentales au moyen de satellites de telecommunications actifs dans le cadre 

I . .. 
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de leurs programmes nationaux; lorsque ies essais preliminaires ~uront ete 

termines dans chaque pays, les deux parties _poursui vront les negoci_ations en': vue 

d'experiences communes presentant un i~teret pour chacune d1 eiles avec des . 

satellites de telecommunications actifs. 

IV. EI'UDE DU CHAMP MAGNETIQUE AU MOYEN DE SATELLITES ARTIFICIELS 

l. Objectifs 
. . 

L' action commune des deux parties au stade actuel aur a pour but d 1etablir 

une carte du champ magnetique terrestre au moyen de sat ellites lances par les 

Etats -Unis et l'URSS au cours de l'Annee internationale de 1 1activite solaire 

minimale (AIASM) . 

2. Orbites des satellites 

La fortne des orbites, leur altitude et leur inclinaison par rapport a 
l 1equateur seront choisies par le pays procedant ·au l ancement des satellites, 

selon le but de 1 1experience. Il est convenu que, pour chacune des mesures 

effectuees a bord du satellite, les coordonnees dans l 1espace et le temps seront 

determinees avec une precision telle qu 1apres depouillement indispensable par le 

pays ayant lance le satellite, les donnees magnetiques ne contiendront pas d1erreurs 

superieures a plus OU moins 10 gammas. 

3. Dates des lancements de satellites 

Les dates des lancements de satellites seront fixees par le pays procedant 

aux lancements; ces lancements auront lieu au cours de 1 1Annee internationale de 

l'activite solaire minimale. Il est recommande que des lancements aient lieu en 

1965; en effet, il ya lieu ~e penser qu'alors les programmes d 1observation 

magnetique au sol de tousles pays participant a l'Annee internationale de l'activite 

solaire minimale fonctionneront pleinement. 

4. Duree de vie des satellites 

Il est convenu que chaque satellite aura une duree de vie telle que la densite 

minimum des mesures magnetiques fournies par chaque satellite ne soit pas inferieure 

a une pour 200 km2 de la surface terrestre. 

/ ... 
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5. Appareillage a bord des satellites 

Il est convenu d ' utiliser des magnetometres absolus de differents types, 

notamment a pompage optique et· a precession protonique. Il est recommande de 

placer a bord des satellites les elements sensibles des magnetometres de telle 

maniere que les effets des champs magnetiques provenant du vehicule spatial 
soient reduits au minimum. 

6. Corrections des variations de temps 

Etant donne l ' opportunite de mettre au point une methode commune pour 

incorporer les corrections des variations de temps dans les resultats des obser-· 

vations par satellite, il est convenu que chacune des .parties procedera a des 

recherches dans cette direction et ecbangera les resultats avec 11autre. 

Les possibilites ci-apres devraient etre envisagees : 

a) Comparaison des mesures magnetiques effectuees par satellites a des 

moments differents, mais correspondant a la meme r egion de 1 1espace dans 

un rayon de 5 a 10 km; 

b) Comparaison des donnees experimentales fournies par des satellites avec . 

celles qui proviennent d 1observatoires magnetiques au sol. 

Pour 1 1etablissement d 1une carte du champ magnetique, il est convenu 

d'utiliser les resultats de mesures faites a bord de satellites au cours de journees 

ou l'activite magnetique est minimale. 

Vu ce qui precede, il est recommande de proceder entre 1 1Academie des sciences 

de l'URSS et la NASA des Etats-Unis a un ecbange de copies sur microfilms de 

. magnetogrammes et de tableaux des moyennes horaires des elements magnetiques. 

En outre, les copies de magnetogrammes seront accompagnees de donnees sur_ les 

valeurs prises cormne base de calcul, les valeurs d 1echelle, les coefficients de 

temperature et les types d 1instruments. 

Il est convenu d 1echanger ces donnees trois mois au plus apres le mois de 

l'observation, a partir des laboratoires suivants: 

URSS 

Yakoutsk 
Sverdlovsk 
Irkoutsk 
Odessa 
Tachkent 

Etats-Unis 

Sitka 
College 
Fredericksburg 
Tucson 
San Juan 
Guam 
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Il est convenu d'echanger trimestriellement les valeurs definitives prises 
comme base de calcul. 

7• Echange de mesures magnetiques effectuees par satellite 

Il est convenu d'echanger les ·resultats des mesures magnetiques effectuees 

par satellite en publiant des articles ou rapports scientifiques contenant des 

·renseignements sur l'equipement des satellites, les donnees, leur precision, 

les methodes de depouillement, les corrections apportees ainsi que les estimations 

de la precision atteinte qui1 selon les auteurs de 1 1experience, seraient 

necessaires. 

Il est convenu qu'au besoin cbacune des parties enverra par la poste a l'autre 

partie tous renseignements supplementaires qui pourront aider a eclaircir les . • • 

questions que pose 1 1 emploi des donnees echangees, afin d 1eliminer les difficultes 

dans leur utilisation. 

8. Echange de donnees provenant d 1autres tYIJes d 1etudes du champ magnetique 

Il est convenu d'echanger, en quantites comparables, des donnees provenant 

d 1etudes du champ magnetique qui peuvent etre necessaires pour 1 1etablissement d 'une 

• carte du champ magnetique et pour lesquelles il n ' .est pas fait appel aux satellites 

(mesures faites au sol, en mer OU dans 1 1air); ces donnees pourront etre presentees 

sous forme de cartes ou de rapports ·' o.cccmpagne_s d' annexes ou les resultats des ­

etudes seront mis en tableaux et indiquant les coordonnees et les dates auxquelles 

corresponden~ ces donnees. 

9. Cooperation internationale 

11 est convenu que des organisations competentes s 1 interessant a l'etude 

du champ magnetique mondial et relevant du Conseil international des unions 

scientifiques, notamment 1 1Union geodesique et geophysique internationale ainsi 

que le COSPAR, seront tenues informees des contributions que les Etats-Unis et 

l ' URSS se proposent d'apporter en commun a 1 1etude du champ magnetique mondial 

ainsi que des analyses des resultats. Les renseignements scientifiques de ces 

travaux qu 1il convient de conserver et de diffuser par l'intermediaire des centres 

mondiaux d 1exploitation des donnees seront fournis en temps opportun. 
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Les representants de 1 1Academie de~ sciences de l ' URSS et de l a NASA estiment 

util e, afin de faire progresser davantage l es s~iences spatial es, d1echanger des 

donnees scientitiques reques a la suite du lancement en URSS d'une station 

spatiale automatique vers lnplanete ~~rs ainsi que du lancement aux Etats-Unis . . 
d ' une static~ spatiale vers l a planete Venus. A cette fin, il est souhaitable 

d ' organise~ des reunions de specialistes des deux pays afin de discuter les 

resultats qe ces experiences dans l'espace extra-atmospherique. L1examen 

preliminaire de ces questions aura lieu au cours de la prochaine reunion du 

COSPAR en juin 1963 a Varsovie. Des reunions supplementaires pourront etre 

organisees ulterieurement, selon les progres effectues par les savants des deux 

pays dans 1 1 analyse des donnees transmises par "Mars I" et "Mar iner II". 

VI. DATE DI ENTREE EN VIGUEUR 

·Les recommandations formulees dens le present document ont un caractere 

prel iminaire et les deux parties les soumettront a 1 1Academie des sciences de 

l ' URSS et a la National Aeronautics and Space Administration des Etats-Unis pour 

examen definitif. Si 1 1une des deux parties estime necessaire de modifier 

(r ectificatifs, additifs, ou suppressions) le texte des documents etablis, toutes 

ces modifications seront apportees dens le plus bref delai possible apres la fin 

des discussions relatives aux mesures a prendre pour une etude du champ magnet ique 

mondial a l 1aide de satell ites artificiels. Ces modifications seront envoyees 

par correspondence adressee comme suit, a Moscou et a Wasbingtion, respectivement 

Academie des sciences de 1 1URSS 

Leninsky Prospekt, 14 

Moscou (URSS ) 

Nati onal Aeronautics and Space Administration 

Attention : Dr Hugh L. Dryden 

400 Maryl and Avenue, S. W. 

Washington 25, D. C. (Etats-Unis) 

/ ... 
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Si, au cours de cet examen definitif, les deux-·parties ne peuvent tomber 

d'accord sur 1 1 un quelconque des trois principaux domaines de recherches, les 

recommandations touchant les autres domaines principaux-resteront en vigueur. 

Rcme et Geneve 

2o· mars et 24 mai 1963 

I ... . 
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APPENDICE 

ECHANGE DE RENSEIGNEMENTS METEOROLCGIQUES CLASSIQUES 
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A. Types de renseignements classiques 

Rens;i~n~~en~z rel atifs aux couches d ' air superieures (dep~uilles 
et verifies a l ' aide d ' une cal culatri ce) 

a) Il n'est pas envisage de depouiller_et de transmettre la totalite des 

renseignements classique_s, mais seulement les donnees relatives a un 

petit nombre de couches d' air superieures choisies qui presentent une 

impor~ance particuliere pour l ' analyse et la prevision. On deterniinera 

l ' et~ndue des rense~gnements ainsi echi:t.nges en partant des considerations 

suivantes ·: 

l . Les stations choisies seront uniquement celles dont les observations 

originales concernant les couches d1air superieures sont re~ues 

par Moscou ou Washington dans un delai de trois ou quatre heures . 

( Cela equivaut a un releve 11regional11 
) 

2 . Les observations o~iginales transmises feront l ' objet d ' un 

depouillement rapide a l ' aide d' une calculatr ice pour eliminer 

ou corriger les donnees erronees et pour disposer les rensei­

gnements sous une forme systematique et commode aux fins de 

transmission. 

3 . Les couches d1 air superieures utiles pour la prevision 

meteorologique numerique sont aux niveaux suivants: 1 000 mb, 

850 mb, 700 mb, 500 mb, 300 mb et 200 mb. 

4. Aux niveaux indi ques ci- dessus, les donnees ci-apres seront 

transmises : temperature, altitude geopotentielle, point de 

rosee et vent . 

5 . La determination des regions et du reseau de stations dont les 

renseignements doivent @tre transmis aura lieu ulter ieurement. 

/ ... 
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2 . Cartes meteorologiques classiques 

Les cartes _etablies graphiquement selon des techniques numeriques objectives 

devraient recevoir priorite pour l'echange au moyen du r~seau de liaison. Les 

types de cartes qui contribuerai~nt a. ·ameliorer les analyses et les previsions 

meteorologiques dans l e monde sont les suivantes : 

a) Analyses · de 11 hemisphere Nord au ni veau de 1 000 mb et a plusieurs 

niveaux d'air superieurs, notaniment a 500 rob, 300 mb et 200 mb. 

b) Previsions dans l'hemisphere Nord pour 24 heures, avec possibilite 

de porter la periode de prevision a 72 heures a l'avenir, pour 

500, 300 et 200 mb . 

c) Il est souhaitable, a l 1 avenir, d'echanger des previsions a long terme 

portant sur cinq jours ou davantage, ainsi qu'un choix de cartes ou 

diagrammes de travail importants pouvant servir a etablir ces previsions , 

d) Afin de coordonner les observations classiques et par satellite qui 

ont trait aux faits :importants pour l'evolution du temps, on transmettra 

sur demande et des que possible les analyses detaillees dont on dispose, 

ainsi que les photographi es prises par satellite pour des regions 

determinees . 

Del ai de transmission et frequence des echanges 

Pour que 11 ensemble des renseignements aient le maximtnn d ' utilite pratique, 

ils devront @tre transmis des que possible . Ils pourraient porter sur les 

elements suivants 
a ) Donnees depcuillees concernant les couches d ' air superieures dans un 

delai de quatre a cinq heures apres 1 1 observation (deux fois par jour) . 

b) Analyse dans un delai de six heures apres l'observation (deux fois 

par jour) . 
c) Pronostics dans un delai de six a neuf' heures apres l'observation · 

(deux fois par jour). 
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4. ' Echelles des cartes et proj ections 

a) Les project~ons stereographiques polaires seront utilisees pour tous 

lea echanges. de ca.rtes . 

b) Pour l ' analyse et le pronostic , on utilisera des cartes a l'echelle 

du 1/30 000 000 OU 1/40 000 000 . 

c) Les cartes speciales echangees sur demande seront a l ' echelle qui 

convient l e mieux au pays expedi teur . 




